CONDITIONS OF PURCHASE:

1. ADRA Yemen will not be responsible for the payment for goods/services not covered by ADRA Yemen official Purchase Order. 
2. The Purchase Order must be acknowledged and dispatch/delivery date indicated to ADRA Yemen as soon as possible. Purchase Orders not fulfilled during the stipulated delivery period are subject to cancellation without notice. 
3. The Purchase Order number and date must be included on all delivery advices, bills of lading and correspondence. 
4. All deliveries must be accompanied by invoices including a description of the goods or services, quantity being delivered and Purchase Order number. 
5. Bills of lading for the goods delivered pursuant to the Purchase Order must be sent to ADRA Yemen in triplicate within 7 days of dispatch/delivery of goods. Bills of lading must include all specific terms concerning the goods, such as the sizes, weights and quantity of the goods supplied, as well as any applicable discounts. 
6. Goods and services supplied pursuant to the Purchase Order shall confirm to samples submitted/approved or to the specifications agreed/described therein. Any goods and services supplied not conforming to the samples or specifications or rejected by ADRA Yemen Quality Control Dept. or any other competent person on behalf of ADRA Yemen will be returned to the supplier and ADRA Yemen will retain the right to recover any expenses incurred as a result. ADRA Yemen also retains the right to accept any quantity delivered over and above the quantity specified in the Purchase Order. Goods delivered in damaged condition or in defective containers will not be accepted at all. 
7. ADRA Yemen reserves the right to make pre delivery inspection at the supplier’s premises but such inspection shall not relieve the supplier from its obligations under the Purchase Order or these Conditions of Purchase. 
8. Based on the Originator’s acceptance review, ADRA Yemen reserves the right to reject the goods up to 3 days after delivery. 
9. Time is of the essence. The time for delivery prescribed in the Purchase Order can be extended only by ADRA Yemen in writing. 
10. The supplier shall not transfer, assign, or delegate the Purchase Order or add or delete terms from the Purchase Order or any part of it without the written consent of ADRA Yemen. 
11. Any plans, drawings, designs or particulars supplied by ADRA Yemen to the supplier in connection with the Purchase Order shall remain the property of ADRA Yemen, and any information derived there from or otherwise communicated to the supplier shall be treated by the supplier as confidential and shall not, without written consent of ADRA Yemen, be published or disclosed to any third party or made use of except to fulfill the Purchase Order. 
12. The supplier shall be responsible for ensuring that the goods comply with all laws and regulations with respect to patent, trade mark, registered design, etc. and for ensuring that the goods are usable by ADRA Yemen without restriction in any part of the world. The supplier shall hold ADRA Yemen harmless and indemnify it against all liabilities, claims, demands, action, costs and damages arising out of or in connection with any infringement or alleged infringement of the said laws. 
13. If the supplier fails to comply with any of the aforesaid conditions or any terms stated in the Purchase Order, ADRA Yemen may cancel the Purchase Order at the supplier’s risk and expense and hold the supplier liable for the consequential loss and damages. ADRA Yemen shall have the discretion to withhold payment of any sums due to the supplier on this or any other Purchase Order and to recover there from any amount that may as a result of the supplier’s default or failure become payable by it to ADRA Yemen. 
14. ADRA Yemen does not assume any responsibility for any unauthorized dealings between the supplier and any staff member of ADRA Yemen. ADRA Yemen reserves the right to assert a claim for damages for any activities detrimental to the interests of ADRA Yemen. 
15. The supplier warrants that it has the legal title to sell the goods specified in the Purchase Order. 
16. The supplier hereby certifies that it has not provided and will not provide material support or resources to any individual or organization that it knows, or has reason to know, is an individual or organization that advocates, plans, sponsors, engages in, or has engaged in an act of terrorism. 
17. In case of dispute about the terms of the Purchase Order, the English version of the Purchase Order, including these Conditions of Purchase, shall be controlling. 
18. These Conditions of Purchase shall be incorporated into any Purchase Order for goods or services between supplier and ADRA Yemen. 

شروط الشراء:

1. لن تكون أدرا اليمن مسؤولة عن دفع ثمن السلع / الخدمات التي لا يغطيها أمر الشراء الرسمي من أدرا اليمن.
2. يجب الإقرار بأمر الشراء والإشارة إلى تاريخ الإرسال / التسليم إلى أدرا اليمن في أقرب وقت ممكن. أوامر الشراء التي لم يتم الوفاء بها خلال فترة التسليم المحددة تخضع للإلغاء دون إشعار.
3. يجب تضمين رقم أمر الشراء وتاريخه في جميع إخطارات التسليم وسندات الشحن والمراسلات.
4. يجب أن تكون جميع عمليات التسليم مصحوبة بفواتير تتضمن وصفًا للسلع أو الخدمات والكمية التي يتم تسليمها ورقم طلب الشراء.
5. يجب إرسال بوالص الشحن للبضائع المسلمة وفقًا لأمر الشراء إلى "أدرا اليمن" في ثلاث نسخ في غضون 7 أيام من إرسال / تسليم البضائع. يجب أن تتضمن سندات الشحن جميع الشروط المحددة المتعلقة بالبضائع ، مثل أحجام وأوزان وكمية البضائع الموردة ، بالإضافة إلى أي خصومات مطبقة.
6. يجب أن تؤكد السلع والخدمات المقدمة بموجب أمر الشراء على العينات المقدمة / المعتمدة أو المواصفات المتفق عليها / الموضحة فيها. سيتم إرجاع أي سلع وخدمات مقدمة لا تتوافق مع العينات أو المواصفات أو تم رفضها من قبل إدارة مراقبة الجودة في أدرا اليمنية أو أي شخص مختص آخر نيابة عن أدرا اليمن إلى المورد وستحتفظ أدرا اليمن بالحق في استرداد أي نفقات متكبدة نتيجة. تحتفظ أدرا اليمن أيضًا بالحق في قبول أي كمية يتم تسليمها فوق الكمية المحددة في أمر الشراء. لن يتم قبول البضائع التي تم تسليمها في حالة تالفة أو في حاويات معيبة على الإطلاق.
7. تحتفظ أدرا اليمن بالحق في إجراء فحص ما قبل التسليم في مباني المورد ولكن هذا التفتيش لا يعفي المورد من التزاماته بموجب أمر الشراء أو شروط الشراء هذه.
8. بناءً على مراجعة قبول المنشئ ، تحتفظ أدرا اليمن بالحق في رفض البضائع لمدة تصل إلى 3 أيام بعد التسليم.
9. الوقت هو الجوهر. لا يمكن تمديد وقت التسليم المحدد في أمر الشراء إلا من قبل أدرا اليمن كتابةً.
10. لا يجوز للمورد نقل أو التنازل أو تفويض أمر الشراء أو إضافة أو حذف شروط من أمر الشراء أو أي جزء منه دون موافقة خطية من أدرا اليمن.
11. أي خطط أو رسومات أو تصميمات أو تفاصيل مقدمة من أدرا اليمن إلى المورد فيما يتعلق بطلب الشراء تظل ملكًا لشركة أدرا اليمن ، وأي معلومات مستمدة من المورد أو يتم إرسالها إليه بطريقة أخرى يجب أن يتعامل معها المورد على أنها سرية ولا يجوز نشرها أو الكشف عنها لأي طرف ثالث أو استخدامها إلا للوفاء بطلب الشراء دون موافقة خطية من أدرا اليمن.
12. يكون المورد مسؤولاً عن ضمان امتثال البضائع لجميع القوانين واللوائح فيما يتعلق ببراءة الاختراع والعلامة التجارية والتصميم المسجل ، وما إلى ذلك ، وعن ضمان أن السلع قابلة للاستخدام من قبل أدرا اليمن دون قيود في أي جزء من العالم. . يلتزم المورد بإبراء ذمة أدرا اليمن وتعويضها عن جميع الالتزامات والمطالبات والطلبات والإجراءات والتكاليف والأضرار الناشئة عن أو فيما يتعلق بأي انتهاك أو انتهاك مزعوم للقوانين المذكورة.
13. إذا فشل المورد في الامتثال لأي من الشروط المذكورة أعلاه أو أي شروط مذكورة في أمر الشراء ، يجوز لـ أدرا اليمن إلغاء أمر الشراء على حساب المورد وعلى نفقته وتحميل المورد المسؤولية عن الخسائر والأضرار اللاحقة. تمتلك أدرا اليمن السلطة التقديرية في الامتناع عن دفع أي مبالغ مستحقة للمورد في هذا الطلب أو أي أمر شراء آخر واستردادها من أي مبلغ قد يكون نتيجة تقصير المورد أو إخفاقه واجبة السداد من قبلها إلى أدرا اليمن.
14. أدرا اليمن لا تتحمل أي مسؤولية عن أي تعاملات غير مصرح بها بين المورد وأي موظف من أدرا اليمن. تحتفظ أدرا اليمن بالحق في المطالبة بالتعويض عن أي أنشطة ضارة بمصالح أدرا اليمن.
15. يضمن المورد أن لديه حق قانوني لبيع البضائع المحددة في أمر الشراء.
16. يشهد المورد بموجبه أنه لم يقدم ولن يقدم دعمًا ماديًا أو موارد لأي فرد أو منظمة يعرفها ، أو لديها سبب لمعرفته ، فردًا أو منظمة تدافع عن أو تخطط أو ترعى أو تشارك في أو شارك في عمل إرهابي.
17. في حالة وجود نزاع حول شروط أمر الشراء ، فإن النسخة الإنجليزية من أمر الشراء ، بما في ذلك شروط الشراء هذه ، ستكون هي المسيطرة.
18. يتم دمج شروط الشراء هذه في أي أمر شراء للسلع أو الخدمات بين المورد و أدرا اليمن
